Page 2

OPPORTUNITY NEWS, Friday, June 3, 1

OPPORTUNITY
NEWS

Vol. 2, No. 22
Friday, June 3, 1966

This newspaper
iz a publication

of the
VALLEY MIGRANT LEAGUE
P. O. Box 128
‘Woodburn, Oregon

Valley Migrant League phone 981-3171
Newspaper. phone 981-9711

Will P. Pape,
Executive Director
Gary Lansing,
Assistant Direi:tor
*

Don Wilcox, Editor

Rick Simon,
Assistant Editor

Priscilla Carrasco, Editorial
Assistant and Circulation Manager

Samuel Hernandez
Translation Assistant

Judi Jarvill

Secretary
= % =

OPPORTUNITY NEWS is published
weekly for free distribution to seasonal
farm workers of this area, and to per-
sons interested in the activities of the
VALLEY MIGRANT LEAGUE.

“We must open the doors of oppor-
tunity. But we must also equip our
people to walk through those doors.”

Lyndon B. Johnson
President
United States

“Surely, it is not beyond our re-
sources nor our ingenuity to include in
our war against poverty these always
‘excluded’ Americans (the migrants).”

Sargent Shriver
Director
Office of Economic Opportunity

The V%L&FY MIG‘RAN’!; LEAGUEE
SpPONSOr O s newspaper, is a part
the President’s War on Poverty and is
funded by the Office of Economic Op-
portunity, Washington. D. C.

MERCADO BABY DIES

Jorge Mercado Jr., son of Jorge
and Gloria Mercado, died Thursday,
May 26, of injuries from a fall. He
was seven months old. The funeral
was held in Salem on Tuesday, May
4 1

The Opportunity News and the
entire staff of the Valley Migrant
League extend their deepest sym-
pathy to the Mercado family.

NINO DE MERCADO FALLECE

Jorge Mercado Jr., hijo de Jorge
y Gloria Mercado, falleci6 el jueves,
26 de mayo a consecuencia de una
caida de la cama. Tenfa siete meses
de edad. El funeral tuvo lugar en
Salem el martes, el 31 de mayo.

El Opportunity News y todo el
personal del Valley Migrant League
ofrecen sus mas sinceros condolen-

cias a la familia Mercado.
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The Woodburn radio station,

- KWRC, presents a Spanish program

every week. You may listen to Al-
fredo Herrera each Sunday morning
from 7:00 to 8:00. Herrera is glad
to receive your requests, to play
your favorite Spanish music and
make dedications.
farm labor information in Spanish.
KWRC is 940 on your dial.

Jim Amaya gives a weekly prc;-
gram in Spanish on the Dallas sta-
fion, KROW. He calls the program
“Bonito Valle"” —
You can find this program at 1460

"“beautiful valley.”

on your dial from 7:30 to 8:30 every
Friday evening. Amaya plays Span-
ish music, makes announcements in
Spanish, and is glad to play your
requests.

He also gives

PROGRAMAS DEL RADIO

EN ESPAROL
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La emisora de Woodburn, K
transmite cada semana un
Puede

escuchar a Alfredo Herrera ¢

grama en espanol.

domingo por la mafiana entre |3
y las 8. Herrera tocaré sus cancio

favoritas y hard dedicacio

También da informes sobre

trabajo de opera en la frecuencis

940 KC en su apartfo receptor.

Jim Amaya transmite también
programa en espafiol de Dal
através de KROW. Se llama el |
grama “Bonito Valle.” Ud. eng
traré este programa en la frecue
de 1460 entre las 7:30 y 8:30 p
cada viernes. Amaya toca m
mexicana y hace anuncios
espafiol.  Con gusto le tocars
canciones favoritas.

THIS NEWSPAPER IS FREE
FOR SEASONAL FARM WORKERS
WE INVITE OTHERS TO PAY . ..

Many persons write to this news-
paper saying, “We would like a
subscription, and we would be glad

to pay.”

If you are a seasonal farm worker,
or if you are participating in the
OEO program, we hope that you
are a regular reader. The paper is
for seasonal farm workers, and
there is no charge. This is a part of
the service of the Valley Migrant
League.

Many other persons, friends of
the VML program, growers in Ore»
gon, professional persons interested
in the economic and social progress
of all people, and persons who wish
to study English and Spanish, have
requested copies of this publication.
We are glad you are interested,
whatever the reason may be.

Many of these persons have now
sent one dollar more for their sub-
scriptions.

Before we accepted subscription
money, we checked with the OEO
offices in Washington for authoriza-
tion.

Now we follow this plan, which
OEO has approved: If you are not
a seasonal farm worker, but wish to
receive the newspaper regularly by
mail, we invite you to send a con-
tribution of $1.00 or more for a
year's subscription. This will help
to offset the cost of printing and
handling extra copies,
cents of your contribution will be
absorbed by postage, at 1% cents

per copy.

Please make checks payable to
Valley Migrant League Newspaper
Fund. Thank you. —D.W.

ESTE PERIODICO ES GRATIS
PARA LOS TRABAJADORES DE
AGRICULTURA—OTROS PAGAN

Muchas personas escriben a este
periédico diciendo, “Nos gustaria
una subscripcién, y con gusto pag-
aremos.”

Si Ud. es un frabajador de agri-
cultora, o si Ud. participa en el pro-
grama del OEO, esperamos que
Ud. lo lea con frecuencia. El per-
iédico es para los frabajadores de
agricultura, y no cobramos. Esto es
parte del servicio del Valley Mig-
rant League.

Muchas otras personas, amigos
del VML, agricultores de Oregon,
personas profesionales interesadas
en el progreso econémico y social
de todas personas, y personas
quienes quieren estudiar inglés y
espafiol han pedido ediciones de

esta publicacién.
estén interesado.

Muchas de estas personas
enviado un délar o més por su s
scripcion.,

Antes de que aceptar el din
para subscripciones, recibimos
aprobacién de Washington.

Ahora seguimos este plan que
aprobado Washington.

Si Ud. no es un trabajador de
ricultura y quiere recibir el Opp
tunity News por correo, le pedi
que envie una contribucién
$1.00 o més por una subscripc
de un afio. Esto facilitar el ‘co
de imprenta y las copias ex
Sesenta y cinco centavos de su ¢
tribucién seran usados en corr

Favor de hacer los cheques
nombre del Valley Migrant Leag
Newspaper Fund. Gracias.—D.M

Nos gusta {

Sixty-five

BOB and RAY by Ray Anderson
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iHay prime
vez para
todo!




